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Quick Setup

Maximum Resolution: 3840 x 1600 @ 60 Hz (WQHD+)

* * |f your product does not include a stand, begin setup at
step 2.
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Thunderbolt ()

USB Type-C Thunderbolt

NOTE: When an HP notebook is connected to the USB Type-C®
Thunderbolt™ port 1, pressing the power button on the
display turns off your notebook or puts it to sleep based on
your power setting preferences.
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NOTE: Connect the cables as shown to enable external
USB device functionality for USB devices that you connect
to the monitor.
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NOTE: Use HP Device Bridge in the HP Display Center app
to operate a monitor with two computers.
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To download and install HP Display Center, search for

HP Display Center in the Microsoft Store,
and select Get.

)

Protect your monitor: See your user guide for cleaning
procedures, or go to www.hp.com/support and search for
How to Clean Your Computer. Never spray cleaner directly

onto the screen.
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www.hp.com/support

Go to www.hp.com/support to locate your user guide,
drivers, and software.

WARNING: To reduce the risk of electric shock, plug the power cord into an AC outlet that is easily accessible at all
times. If the power cord has a 3-pin attachment plug, plug the cord into a grounded (earthed) 3-pin outlet.

WARNING: To prevent physical injury, do not use this equipment in locations where children are likely to be present.

In some countries or regions, HP may provide the HP Limited Warranty in the box. For countries or regions where
the warranty is not provided in the box, you can find it on the web. To access an online copy or order a printed copy
of your warranty, go to http://www.hp.com/go/orderdocuments. For products purchased in Asia Pacific, you can
write to HP at POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Include your product name and
your name, phone number, and postal address.
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BAHASA INDONESIA

1 * Jika produk Anda tidak menyertakan dudukan, mulai konfigurasi pada langkah 2.
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CATATAN: Saat notebook HP terhubung ke port USB Type-C Thunderbolt 1,

menekan tombol daya pada layar akan mematikan notebook Anda atau alihkan ke
mode tidur sesuai preferensi pengaturan daya Anda.

CATATAN: Hubungkan kabel seperti yang ditunjukkan untuk mengaktifkan fungsionalitas
perangkat USB eksternal pada perangkat USB yang Anda sambungkan ke monitor.

CATATAN: Gunakan HP Device Bridge di aplikasi HP Display Center untuk mengoperasikan
monitor dengan dua komputer.

Untuk mengunduh dan menginstal HP Display Center, cari HP Display Center di
Microsoft Store, lalu pilih Get (Dapatkan).

Lindungi monitor Anda: Lihat panduan pengguna tentang prosedur pembersihan,
atau kunjungi www.hp.com/support dan cari Cara Membersihkan Komputer Anda.
Jangan menyemprotkan pembersih secara langsung ke layar.

Kunjungi www.hp.com/support untuk menemukan panduan pengguna, driver,
dan perangkat lunak Anda.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko sengatan listrik, tancapkan kabel daya ke stopkontak AC yang mudah
diakses setiap saat. Jika kabel daya memiliki konektor tambahan 3 pin, tancapkan kabel tersebut ke stopkontak
3 pin yang diarde (dibumikan).

PERINGATAN: Untuk mencegah cedera, jangan gunakan peralatan ini di lokasi yang mungkin ada anak-anak.

Di beberapa negara atau wilayah, HP mungkin menyediakan Jaminan Terbatas HP di dalam kotak kemasan.
Untuk negara atau wilayah yang tidak menyediakan jaminan di dalam kotak kemasan, Anda dapat
memperolehnya di web. Untuk mengakses salinan online atau memesan salinan cetak jaminan Anda,
kunjungi http://www.hp.com/go/orderdocuments. Untuk produk-produk yang dibeli di Asia Pasifik,

Anda dapat menulis ke HP ke alamat POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
Cantumkan nama produk, dan nama, nomor telepon, serta alamat Anda.

BbJIFAPCKU

1 * AKO BALLIMAT NPOAYKT HE BK/IHOYBA CTOMKA, 3aMoYHeTe HaCcTpoMKaTa OT CThIKa 2.
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3ABEJIEXXKA: Korato npeHocmnM KoMntoTbp Ha HP e cBbp3aH kbM USB Type-C
Thunderbolt nopT 1, HaTUCKaHETO Ha OYTOHa 3@ 3aXpPaHBAHETO Ha AMCMEes U3KMHYBa
NPEHOCKMMS KOMNKOTBP MK 0 BbBEXAA B PEXKMM Ha 3aCnmBaHe B 3aBUCMMOCT OT
BaLLIMTe NPeAnoYMTaHN HACTPOMKM Ha 3aXpaHBaHEeTo.

3ABENEXKA: CBbprkeTe KadenuTe, KakTo e Nokas3aHo, 3a Aa akTneMpaTte GyHKUMNATa 3a
BbHLLUHM USB ycTponcTea 3a USB ycTponcTeaTa, KOMTO CBbP3BaTe KbM MOHUTOPA.

3ABEJIEXKA: M3non3sawTte HP Device Bridge B npmnosxenneTo HP Display Center, 3a na
ros3BaTe MOHMTOPA C 1Ba KOMMHOTbPa.

3a na n3ternute n nHctanupate HP Display Center, notbpceTe HP Display Center B
Microsoft Store v n3depete Get (Bsemn).

3almMTeTe CBOS MOHMTOP: BUKTe pPbKOBOACTBOTO 3a NoTpeduTens, 3a Aa Ce 3ano3HaeTe ¢
npoLeaypuTe 3a NoYMCTBaHe, MM 0T1aeTe Ha www.hp.com/support 1 noTbpceTe

Kak da no4ucmume Komniombpa. HAKora He NpbCckalTe NoYnCcTBaLL NpenapaT AMpeKTHO
BbpXY eKpaHa.

OTnnete Ha www.hp.com/support, 3a [a U3TernnTe PbkOBOACTBOTO 3@ NOTPedUTENS,
[IpanBepu 1 codpryep.

MPEAYAPEXOEHME: 3a na HamManwTe pycka oT eNeKkTprUYecku yaap, BKIHYBaTe 3axpaHBaLLmns Kaden KbM
€NeKTPUYECKUN KOHTKT, KOWTO € NTeCHO JOCTBINEH MO BCAKO BPeMe. AKO 3aXPaHBaLLMAT Kaden 1MMa NPexoaHUK C
3 lWMdTa, BKMHOYBalTe Kadena KbM 3a3eMeH (3aMaceH) KOHTaKT C 3 M3BoAa.

NPEOYNPEXOEHWUE: 3a na npenotepaTtnte Gpu3nyecko HapaHasaHe, He 13ron3saiiTe Tosa 060pyaBaHe Ha MecTa,
KbeTo e BepOATHO a UMa feua.

Bb3MOXHO e B HAKOM Lbp>kaBu unv pernonn HP fa npegoctass orpaHnyeHa rapaHuma Ha HP B kyTtusTa.

B ObprkaBu Mnv PervoHy, KbAeTO B KyTUATa He e NpefoCTaBeHa rapaHLms, MoxeTe 4a A HamepuTe B

MHTEPHeT. 3a LOCTbN 4O OHMaWH KOMMWe N 3asBKa Ha 0TnevaTaHo Konvie Ha BallaTa rapaHuyvs oTuaeTe Ha
http://www.hp.com/go/orderdocuments. 3a NpoayKTH, 3akyneHu B A3MATCKO-THXOOKEAHCKHS PErvoH,
MoxeTe aa nuweTte Ha HP Ha agpec POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
[TocoyeTe UMETO Ha NPOAYKTA, CBOETO UMe, TeneOHeH HOMEep 1 afipec 3a KOPeCnoHAEHLMA.

1 * Pokud vas produkt neobsahuje podstavec, zacnéte s instalaci krokem 2.
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POZNAMKA: Kdyz notebook HP pripojite k portu USB Type-C Thunderbolt 1,

stisknutim tlacitka napajeni na displeji se notebook vypne nebo prepne do rezimu spanku
podle vasich predvoleb nastaveni napajeni.

POZNAMKA: Pripojte kabely znazornénym zplisobem, abyste povolili funkci USB pro ta
USB zafizeni, ktera pfipojite k monitoru.

POZNAMKA: Pomoci aplikace HP Device Bridge v aplikaci HP Display Center mlzete
ovladat monitor se dvéma pocitadi.

Ke stazeni a instalaci aplikace HP Display Center vyhledejte v obchodé Microsoft Store
aplikaci HP Display Center a vyberte moznost Ziskat.

Chrante sv(ij monitor: Informace o postupech ¢isténi najdete v uzivatelské prirucce
nebo prejdéte na stranku www.hp.com/support a vyhledejte Jak Cistit pocitac.
Cistici prostfedek nikdy neaplikujte pfimo na obrazovku.

Prejdéte na stranku www.hp.com/support, na které vyhledejte uzivatelskou pfirucku,
ovladace a software.

VAROVANI: Pro snizeni rizika trazu elektrickym proudem zapojte napajeci kabel do zasuvky stidavého proudu,
kterd je za kazdé situace snadno dostupna. Ma-li napajeci kabel tfikolikovou zastrcku, pripojte ji k uzemnéné
trikolikové zasuvce.

VAROVANI: Abyste zabranili fyzickému poranéni, nepouzivejte toto zatizeni v mistech, kde mohou byt pritomny déti.

V nékterych zemich nebo oblastech mdze spole¢nost HP spolu s balenim poskytovat omezenou zaruku HP.

\/ zemich nebo oblastech, kde neni zaruka dodavana spolu s balenim, ji najdete na webu. Pokud chcete ziskat
online kopii nebo objednat tisténou verzi, prejdéte na stranku http://www.hp.com/go/orderdocuments.

U produkt(i zakoupenych v Asii a Tichomofi mizete napsat spole¢nosti HP na adresu POD, PO Box 161,

Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Uvedte nazev produktu, své jméno, telefonni ¢islo a postovni adresu.

1 * Huvis dit produkt ikke indeholder en fod, skal du starte opsaetningen i trin 2.
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BEMZARK: Nar en baerbar HP-computer er sluttet til USB Type-C Thunderbolt-porten 1,
vil din baerbare computer enten blive slukket eller sat i slumretilstand, hvis du trykker pa
taend/sluk-knappen pa skaermen, alt afhangigt af stremindstillingerne.

BEMZARK: Tilslut kablerne som vist for at aktivere ekstern USB-enhedsfunktionalitet for
USB-enheder, som du slutter til skeermen.

BEMARK: Brug HP Device Bridge i appen HP Display Center for at betjene en skaerm med
to computere.

For at downloade og installere HP Display Center skal du sgge efter HP Display Center i
Microsoft Store og vaelge Hent.

Beskyt din skaerm. Se din brugervejledning om renggring af din skaerm, eller ga til
www.hp.com/support, og sgg efter How to Clean Your Computer (Sadan renggres din
computer). Sprgjt aldrig rensemiddel direkte pa skaeermens overflade.

Ga til www.hp.com/support for at finde din brugervejledning, drivere og software.

ADVARSEL: Slut netledningen til en stikkontakt med vekselstrgm, der altid er let tilgaengelig, for at mindske
risikoen for elektrisk stad. Hvis netledningen har et 3-bens stik, skal du szette ledningen i en 3-bens stikkontakt
med jordforbindelse.

ADVARSEL: Brug ikke udstyret pa steder, hvor der kan vaere barn til stede, for at undga personskade.

I nogle lande eller omrader leverer HP muligvis en trykt begraenset HP-garanti i kassen. | de lande eller omrader,
hvor garantien ikke fglger med i trykt format i kassen, kan du finde en kopi pa nettet. Du kan hente en onlinekopi
eller bestille et trykt eksemplar af din garanti pa http://www.hp.com/go/orderdocuments. Hvis produktet er
kabt i Asien/Stillehavsomradet, kan du skrive til HP pa adressen POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office,
Singapore 912006. Angiv produktnavnet samt dit navn, telefonnummer og postadresse.

1 * Wenn Ihr Produkt keinen Stander enthalt, beginnen Sie mit der Einrichtung bei Schritt 2.
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HINWEIS: Wenn ein HP Notebook mit dem USB Type-C Thunderbolt Anschluss 1 verbunden
ist, schaltet sich Ihr Notebook durch Driicken der Betriebstaste auf dem Display aus oder
geht in den Standbymodus, je nachdem, welche Energieeinstellungen Sie gewahlt haben.
HINWEIS: Schlief3en Sie die Kabel wie abgebildet an, um die Funktionalitat externer
USB-Gerate fiir USB-Gerate zu aktivieren, die Sie an den Monitor anschlie3en.

HINWEIS: Verwenden Sie HP Device Bridge in der HP Display Center App, um einen
Monitor mit zwei Computern zu betreiben.

Um HP Display Center herunterzuladen und zu installieren, suchen Sie im Microsoft Store
nach HP Display Center und wahlen Sie Herunterladen.

Schiitzen Sie Ihren Monitor: Lesen Sie in lhrem Benutzerhandbuch nach, wie Sie ihn reinigen
konnen, oder gehen Sie auf www.hp.com/support und suchen Sie nach So reinigen Sie
lhren Computer. Spriihen Sie den Reiniger niemals direkt auf den Bildschirm.

Gehen Sie auf www.hp.com/support, um Ihr Benutzerhandbuch, Treiber und Software
zu finden.

VORSICHT: Um die Gefahr von Stromschlagen zu verringern, stecken Sie das Netzkabel in eine Netzsteckdose,

die jederzeit leicht zuganglich ist. Wenn das Netzkabel einen Stecker mit Erdungskontakt hat, stecken Sie das Kabel
in eine geerdete Netzsteckdose.

VORSICHT: Zum Vermeiden von korperlichen Verletzungen verwenden Sie dieses Gerat nicht an Orten, an denen
die Anwesenheit von Kindern wahrscheinlich ist.

In einigen Landern oder Regionen ist moglicherweise die HP Herstellergarantie im Versandkarton

enthalten. In Landern oder Regionen, in denen dies nicht der Fall ist, finden Sie die Garantie online.

Um online Zugriff auf die Garantie zu erhalten oder eine gedruckte Version anzufordern, gehen Sie auf
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Wenn Sie Produkte im Asien-Pazifikraum erworben haben, wenden Sie
sich bitte schriftlich an HP unter POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Geben Sie bitte
den Produktnamen, Ihren Namen, lhre Telefonnummer und lhre Postanschrift an.

1 * Kui teie toode ei sisalda alust, alustage seadistamist 2. sammust.
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MARKUS. Kui HP stilearvuti on tihendatud USB Type-C Thunderbolt-pordiga 1,
lUlitab ekraanil toitenupu vajutamine stlearvuti valja vai lUlitab selle unereziimi,
sBltuvalt toiteseadete eelistustest.

MARKUS. Monitoriga (ihendatud USB-seadmete valise USB-seadme funktsioonide
lubamiseks (ihendage kaablid, nagu joonisel ndidatud.

MARKUS. Kasutage rakenduses HP Display Center rakendust HP Device Bridge, et juhtida
kuvarit kahe arvutiga.

HP Display Center'i allalaadimiseks ja installimiseks otsige Microsoft Store'ist
HP Display Center ja valige Get (Hangi).

Kaitske oma monitori: Vaadake kasutusjuhendist puhastustoimingute kohta v6i minge
veebilehele www.hp.com/support ja otsige jaotist Kuidas puhastada arvutit. Arge kunagi
pihustage puhastusvahendit otse ekraanile.

Minge veebilehele www.hp.com/support, et leida oma kasutusjuhend, draiverid
ja tarkvara.

HOIATUS. Elektrilodgi riski véahendamiseks (ihendage toitejuhe vahelduvvooluvérgu pistikupessa, millele padaseb
igal ajal hélpsalt ligi. Kui toitejuhtmel on kolme viiguga tihenduspistik, thendage juhe maandatud (maandusega)
kolmeviigulisse pistikupessa.

HOIATUS. FlUsiliste vigastuste valtimiseks drge kasutage seda seadet kohtades, kus lapsed tdendoliselt viibivad.

Maone riigi voi piirkonna puhul on HP karpi kaasa pannud HP piiratud garantii. Riigi voi piirkonna puhul, kus garantiid
karbis pole, leiate selle veebist. Veebikoopia juurde paasemiseks voi garantii trikitud koopia tellimiseks minge
veebilehele http://www.hp.com/go/orderdocuments. Aasia ja Vaikse ookeani piirkonnas ostetud toodete puhul
saate kirjutada HP-le jargmisel aadressil: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
Kaasake kirja toote nimi, oma nimi, telefoninumber ja postiaadress.

1 * Sisu producto no incluye un soporte, comience la configuracion en el paso 2.
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NOTA: Cuando un portatil HP esta conectado al puerto USB Type-C Thunderbolt 1,

al pulsar el boton de inicio/apagado de la pantalla se apaga el portatil o se pone en
modo de suspension en funcidn de sus preferencias de configuracion de energia.
NOTA: Conecte los cables como se muestra para activar la funcion de dispositivo USB
externo para los dispositivos USB que conecte al monitor.

NOTA: Utilice HP Device Bridge en la aplicacion HP Display Center para trabajar con
un monitor y dos equipos.

Para descargar e instalar HP Display Center, busque HP Display Center en la
Microsoft Store y seleccione Obtener.

Proteja su monitor: Consulte su guia del usuario para ver los procedimientos de limpieza
0 vaya a www.hp.com/support y busque Cémo limpiar su equipo. Nunca rocie el
limpiador directamente sobre la pantalla.

Vaya a www.hp.com/support para localizar su guia del usuario, controladores
y software.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de que se produzcan descargas eléctricas, enchufe el cable de alimentacion a
una toma eléctrica de CA a la que pueda acceder facilmente en todo momento. Si el cable de alimentacion tiene un
enchufe de 3 patas, conéctelo a una toma eléctrica de 3 patas con conexion a tierra (toma de tierra).

ADVERTENCIA: Para evitar lesiones fisicas, no utilice este equipo en lugares donde es probable que

haya nifios presentes.

En algunos paises o regiones, HP puede ofrecer la garantia limitada de HP en la caja. Para los paises o regiones
donde no se ofrece la garantia en la caja, puede encontrarla en Internet. Para acceder a una copia en linea o pedir
una copia impresa de su garantia, vaya a http://www.hp.com/go/orderdocuments. Para los productos adquiridos
en la region Asia-Pacifico, puede escribir a HP a la siguiente direccion: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office,
Singapore 912006. No olvide incluir el nombre del producto y su nombre, nimero de teléfono y direccién.

Este producto es una pantalla de ordenador con una fuente de alimentacion interna o un adaptador de CA externo.
El pdster de configuracion impreso identifica los componentes de hardware de su pantalla. Dependiendo de

su modelo de pantalla, los productos tienen una capacidad de potencia de 100-240 V CA, 200-240V CAo
100-127/200-240 V CA, 50-60 Hz 0 50/60 Hz, 1,5 A, 3A, 4 A, 5,5A, 6 A 0 8 A. El adaptador de CA tiene una
capacidad de 100-240 V CA, 50-60 Hz 0 50/60 Hz, 0,5A,0,6 A, 0,8 A, 1A, 1,2A, 1,4 A, 1,5A, 1,6 A, 1,7A, 2 A,
2,2A,225A,2,4A,25A,27A,29A04A.

Para acceder a la guia del usuario mas reciente, vaya a http://www.hp.com/support y seleccione su pais.
Seleccione Controladores y descargas y luego siga las instrucciones que aparecen en pantalla.

1 * Edv To mpoiov oag Oev TeptAaBaveL Bdon, EEKIVAOTE TNV EYKATEOTOON OO TO Priuo 2.
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THMEIQXH: Otav €vac popntog umoAoylotrc HP elvan ouvdedepévocg otn Bupa

USB Type-C Thunderbolt 1, mxtwvTag T0 KOUUTTE AElToupyiag otnv 08évn 0 dopnTdc
UTTOAOYLOTAC KITEVEPYOTTIOLEITAL I HETKBOIVEL O KXTAOTHON AVXOTOANG AELTOUPYIOC,
QVEAOYO UE TIC TTPOTIHACELC TIOU EXETE OPIOEL OTIC PUBUICELC TIPOXNC EVEPYELOC.
THMEIQZH: YuvdeoTe Ta KAWLt OTTWC KTTELKOVIETAL, VIO VX EVEPYOTIOLOETE TN
AEIToupyia TNC eEWTEPIKNC ouokeurc USB yio ouokeugc USB mou ouvdeete atnv 086vn.

ZHMEIQXH: Xpnowuornotrote tn Aettoupyiot HP Device Bridge otnv epopuoyn
HP Display Center yia va A€lToupynoete TNV 086vn e dU0 UTTOAOYLOTEC.

locvoe kavete Anwn kot eykoatdotaon tou HP Display Center, mpoypotoriolote
avadritnon yia to HP Display Center oto Microsoft Store ko emAgEte Aqyn.

MpootatéPte TV 08dvn 0oC: AVOTpEETE 0TOV 00Ny XProNC Yiok TIC dLodIKaoieC kKaxBapLopou
| petaBeite otn dievBuvon www.hp.com/support kot kévte avadrtnon yioe Tpormog
Ko Saplopiou Tou urtoAoylotn. Mnv WekA(eTE TIOTE KxBpLoTIKS armeuBeiag mévw otnv 08ovn.

MetaBeite otn dievBuvon www.hp.com/support yia va evtormioste Tov 0dnyo Xprong,
TTPOYPAUKXTO 00ryNONG KL AOYLIOHIKO.

MPOEIA/ZH: T vox LELWOETE ToV Kivbuvo NAekTporAnElng, cuvdEaTte To kaAwoIo tpododoaiag ot mpila AC atnv
oroio €xeTe €UKOAN TTPOOBON V& TTROX OTLYUN. AV TO KaAwdLo Tpododoaiac exel Buopo ouvdeong 3 akidwy,
OUVOEDTE TO KXAWOL0 o€ TPIa 3 akidwv pe yelwaon.

NPOEIA/ZH: Mo vax armodUYETE TPORUHXTIONO, JN XPNOLWOTIOLEITE AUTOV TV EEOMTALOHO O€ TOMOBEGLEC dTou
evOEXETAL VX Efval TPOVTO TOUdLEL.

Y€ OPLOPEVEC XWPEC ) TIEPLOXEC, N HP pmopeil va mapéxet tnv Meploplopévn eyyunon HP péco 0Tn ouoKeuaoia.
JTIC XWPEC ) TIEPLOXEC OTTOU N €yyUNaON eV MAPEXETOL PEOX OTN CUOKEUNOIX, UTTOPELTE Vo TNV avadNTroeTe
oto web. Mo va armokTroeTe mpooBaon oe éva online avtiypado fi va {NTAOETE Eva EVTUTIO avTiypado TG
€yyunonc oag, petoBeite otn dieubuvon http://www.hp.com/go/orderdocuments. Mo to mpoidvTa mou
ayop&otnkav o€ Aolo-Elpnviko, umopeite vo oteilete emotoAn otnv HP, atn dieuBuvon POD, PO Box 161,
Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Oa TEMEL Vot SUMTEPIAGBETE TO OVOLX TOU TTPOIOVTOC OO Kl
TO OVOUNTEMWVUHO, TOV oplBHd TNAEGWVOU KAt TNV TaXUdPOWIKN oac dleuBuvan.

1 * Sjvotre produit ne comporte pas de socle, commencez l'installation a l'étape 2.
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REMARQUE : lorsgu'un ordinateur portable HP est connecté au port USB Type-C
Thunderbolt 1, appuyer sur le bouton d'alimentation sur l'écran éteint votre ordinateur
portable ou le met en veille en fonction de vos préférences de parameétre d'alimentation.
REMARQUE : connectez les cables comme indigué pour activer la fonctionnalité de
périphérique USB externe pour les périphériques USB que vous connectez au moniteur.

REMARQUE : utilisez HP Device Bridge dans l'application HP Display Center pour exploiter
un moniteur avec deux ordinateurs.

Pour télécharger et installer HP Display Center, recherchez HP Display Center dans
Microsoft Store et sélectionnez Obtenir.

Protégez votre moniteur : consultez votre manuel de l'utilisateur pour les procédures de
nettoyage, ou rendez-vous sur www.hp.com/support et recherchez Comment nettoyer
votre ordinateur. Ne vaporisez jamais le nettoyant directement sur l'écran.

Rendez-vous sur www.hp.com/support pour accéder au manuel de l'utilisateur,
aux pilotes et aux logiciels.

AVERTISSEMENT : pour éviter tout risque de choc électrique, branchez le cordon d'alimentation sur une prise
secteur facilement accessible a tout moment. Si le cordon d'alimentation est doté d'une prise de raccordement a
trois broches, branchez le cordon sur une prise tripolaire reliée a la terre.

AVERTISSEMENT : pour éviter des blessures physiques, n'utilisez pas cet équipement dans des endroits ot des
enfants sont susceptibles d'étre présents.

Dans certains pays ou certaines régions, HP peut fournir la garantie limitée HP dans la boite du produit.

Dans les pays ou régions ou la garantie n'est pas fournie dans la boite du produit, vous pouvez la consulter sur le
site Web. Pour consulter une copie en ligne ou demander une version imprimée de votre garantie, rendez-vous sur
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Pour les produits achetés en Asie-Pacifique, vous pouvez écrire a HP
a l'adresse suivante : POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Veuillez inclure le nom de
votre produit, votre nom, votre numeéro de téléphone et votre adresse postale.

1 * Se il prodotto non include un supporto, iniziare la configurazione dal passaggio 2.
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NOTA: quando un notebook HP viene connesso tramite la porta USB Type-C
Thunderbolt 1, premere il pulsante di alimentazione del display spegnera il notebook o
lo mettera in modalita di sospensione in base alle impostazioni di risparmio energetico.
NOTA: collegare i cavi come mostrato per abilitare le funzionalita dei dispositivi USB
esterni per i dispositivi USB che si collegano al monitor.

NOTA: utilizzare HP Device Bridge nell'app HP Display Center per usare il monitor con
due computer.

Per scaricare e installare HP Display Center, cercare HP Display Center nel
Microsoft Store, quindi selezionare Ottieni.

Protezione del monitor: consultare la guida per l'utente per le procedure di pulizia oppure
visitare la pagina www.hp.com/support e cercare Come pulire il computer. Non spruzzare
mai il detergente direttamente sullo schermo.

Visitare la pagina www.hp.com/support per individuare la guida per l'utente, i driver e il
software in uso.

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di scosse elettriche, collegare il cavo di alimentazione a una presa CA facilmente
accessibile in ogni momento. Se il cavo di alimentazione é dotato di spina tripolare, inserire il cavo in una presa
dello stesso tipo con messa a terra.

AVVERTENZA: per evitare lesioni fisiche non utilizzare l'apparecchiatura in luoghi in cui potrebbero esserci bambini.

In alcuni Paesi o regioni, HP puo fornire la Garanzia limitata HP all'interno della confezione. Nei Paesi o

nelle regioni in cui la garanzia non e fornita all'interno della confezione, e possibile reperirla in rete.

Per accedere a una copia online o ordinare una copia in formato cartaceo della garanzia, visitare la pagina
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Per i prodotti acquistati nell'area Asia Pacifico, & possibile scrivere
al seguente recapito HP: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Indicare nome del
prodotto, nome e cognome, numero di telefono e indirizzo postale dell'acquirente.

1 * Erep eHiM TyFbIpbl 60nMaca, opHaTyAbl 2-KadaMHaH 6acTaHbl3.
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ECKEPTNE: KyaT napameTpi Tan,aaynapbiHa Herizgenin, HP HoyToyrbl USB Type-C
Thunderbolt nopTbiHa 1 KocbiNFaH ke3ae, Ancnnenaeri kyat TyMeciH 6acy HoyTOYKTbI
eLlipeni Hemece 6anNaHbICTbl YMKbI PEXMMIHE ayblCabl.

ECKEPTINE: MoHnTopFa KocaTblH USB KypblnsFbinap VLUiH CbipTKbl USB KypbInfFbiCbIHbIH
YHKLMOHaNAbIFbIH KOCY YLUIH Kabenbaepai KepceTinreHaen KocbiHbI3.

ECKEPTME: MoHWTOPAb! €Ki KOMMNbHOTEP apKblnbl 6ackapy vyiuiH HP Display Center
konaaHbacbiHoarsl HP Device Bridge 6arnapnamanbIk, KypanblH NanaanaHbiHbI3.

HP Display Center kongaHbacbIH X yKTen any xaHe opHaty viliH, HP Display Center
KongaHbacbiH Microsoft Store oykeHiHeH i3gen, Monyuntb (Any) TapMarbiH TaHAAHbI3.

MOHUTOPbLIHbI3AbI KOPFaHbI3: Ta3anay npoueaypanapbiHa apHanfaH nanaanadyLub
HYCKAYIbIFbIH KapaHbl3 Hemece www.hp.com/support cintemeciHe eTiHi3 XaHe
Komnbsromepdi masanay a0ici TakpblpblOblH i30eH3. Ta3apTKbILLThI 3KpaHFa

Tikenen 6ypKimMeH;s.

MaraanaHyLbl HYCKAyNbIFbIH, ApanBepnepai kaHe baraapnamanblk Kypanabl Taby VLLiH,
www.hp.com/support cinTemeciHe eTiHi3.

ABAMTTIAHBI3! 3neKTp TOrbIHbIK COFY KAYMiH a3aiTy YLLK, KyaT CbIMbIH 3PKALLaH OHait KoM eTeTiH aitHbIManb
TOK PO3eTKAChIHa KOCbIHbI3. KyaT CbiMbIHAA 3 iCTiKLLIEN KOCKbILL 6071Ca, OHbI (Xepre KocbInFaH) 3 icTikLueni
po3eTKara KoCbIHbI3.

ABANNAHbI3! [leHe xapakaTblH 60nabIpMay YLLiH, 6y kabablkTbl 6ananap 60mybl bIKTUMan

OpblHAapAa naiaanaH6aHbI3.

Kelnbip ennepae Hemece arimaktapaa HP komnaHusacel HP LekTeyni keninairiH Kopanka canbin 6epeai. Keninaik
Koparka canbin 6epinMenTiH enaep Hemece aMakTap YLUiH OHbl HTEPHETTeH Tabyra 60nabl. OHNaNH HYCKaHbI
alLy Hemece KeninaikTiH 6acbIfFaH HYCKacbiHa TancbIpbic 6epy yiui, http://www.hp.com/go/orderdocuments
cinTemeciHe eTiHi3. AMANbIK TbIHbIK MYXWUT alMaFbIHAA CaTbin anblHFaH eHiMAep YLUiH HP KOMNaHWACbIHBIK MblHA
MeKeHxaliblHa xaT x)a3yra 6onaabl: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.

OHiM aTayblH, aTbl-XeHiHi3Aj, TeNedoH HeMIPIH XXaHe NOLUTaNbIK MekeHxXanapl KepCeTiHi3.

1 * Ja produkta komplekta nav ieklauts stativs, saciet uzstadisanu ar 2. darbibu.
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PIEZIME. Kad HP piezimjdatoram ir izveidots savienojums ar USB Type-C Thunderbolt
1. portu, péc stravas pogas nospiesanas displeja piezimjdators tiek izslégts vai pariet
miega rezima atbilstosi barosanas iestatijumu preferencem.

PIEZIME. Pievienojiet kabelus, ka paradits attéla, lai iespéjotu aréjas USB ierices
funkcionalitati USB iericém, kuras pievienojat monitoram.

PIEZIME. Lai monitoru lietotu ar diviem datoriem, izmantojiet programmas
HP Display Center riku HP Device Bridge.

Lai lejupieladétu un instalétu lietotni HP Display Center, mekléjiet HP Display Center
veikala Microsoft Store un atlasiet Get (legat).

Sargajiet monitoru: tirisanas noradijumus skatiet lietosanas rokasgramata, vai dodieties
uz vietni www.hp.com/support un atrodiet sadalu How to Clean Your Computer
(Datora tiridana). Nesmidziniet tirisanas lidzekli tiesi uz ekrana.

Lai atrastu lietoSanas rokasgramatu, draiverus un programmatdru, dodieties uz vietni
www.hp.com/support.

BRIDINAJUMS. Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, pievienojiet stravas vadu tadai mainstravas
kontaktligzdai, kas vienmér ir érti pieejama. Ja stravas vadam ir pievienosanas kontaktdaksa ar 3 kontaktiem,
pievienojiet vadu iezemétai 3 kontaktu kontaktligzdai.

BRIDINAJUMS. Lai novérstu traumu, neizmantojiet $0 aprikojumu vietas, kur var bit bérni.

Dazas valstis vai regionos HP ierobezota garantija var bat ieklauta iepakojuma. Valstis vai regionos, kur garantija
netiek nodrosinata iepakojuma, ta ir atrodama timekla vietné. Lai piekl|Gtu tiessaistes kopijai vai lai pasatitu
garantijas drukato kopiju, dodieties uz vietni http://www.hp.com/go/orderdocuments. Saistiba ar produktiem, kas
iegadati Azijas un Klusa okeana regiona, varat rakstit HP uz adresi: POD, PO Box 1671, Kitchener Road Post Office,
Singapore 912006. Noradiet produkta nosaukumu, savu vardu un uzvardu, talruna numuru un pasta adresi.

LIETUVISKAI

1 * Jei gaminys be stovo, pradékite sgrankg atlikdami 2 veiksma.
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PASTABA. Kai HP nesiojamasis kompiuteris yra prijungtas prie ,USB Type-C Thunderbolt”
prievado 1, paspaudus ekrane esantj jjungimo / isjungimo mygtuka,

nesiojamasis kompiuteris yra iSjungiamas arba jjungiamas miego rezimas, atsizvelgiant j
jjungimo / isjungimo nuostatas.

PASTABA. Prijunkite kabelius, kaip parodyta, kad jjungtuméte iSoriniy USB jrenginiy
funkcijas USB jrenginiams, prijungiamiems prie monitoriaus.

PASTABA. Naudokite ,HP Device Bridge® programeléje ,HP Display Center*, jei monitoriy
norite valdyti dviem kompiuteriais.

Norédami atsisiysti ir jdiegti ,HP Display Center”, parduotuvéje Microsoft Store
susiraskite HP Display Center ir pasirinkite Gauti.

Apsaugokite monitoriy: Valymo proceddry iesSkokite naudotojo vadove arba eikite
adresu www.hp.com/support ir susiraskite How to Clean Your Computer (Kaip isvalyti
kompiuterj). Niekada nepurkskite valiklio tiesiai ant ekrano.

Eikite adresu www.hp.com/support ir susiraskite savo naudotojo vadova, tvarkykles bei
programine jranga.

|SPEJIMAS. Kad isvengtumete elektros $oko, maitinimo laida junkite j visada lengvai pasiekiama kintamosios
srovés lizda. Jei maitinimo laidas yra su 3 kontakty tvirtinimo kistuku, jj reikia jungti j jzeminta lizda su angomis
3 kontaktams.

|SPEJIMAS. Kad isvengtuméte fiziniy suzeidimy, nenaudokite io jrenginio ten, kur gali bati vaiky.

Kai kuriose Salyse arba regionuose HP ribotosios garantijos sutartj bendrové HP gali pateikti dézéje.
Salyse arba regionuose, kuriuose garantijos sutartis dezéje nepateikiama, galite j rasti tinklalapyje.

Jei norite atsisiysti internetine garantijos kopijg arba uzsisakyti spausdintine kopija, eikite adresu
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Jei gaminj esate jsigije Azijos ir Ramiojo vandenyno regione,
rasykite HP adresu: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Nurodykite gaminio
pavadinima, savo vardg ir pavarde, telefono numerj ir pasto adresa.
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1 * Ha a termékhez nem tartozik allvany, kezdje az 6sszeszerelést a 2. lépéssel.

2 MEGJEGYZES: Ha egy HP noteszgépet csatlakoztat az USB Type-C Thunderbolt
porthoz 1, a kijelzén lév6 tapkapcsold gomb megnyomasaval a noteszgép kikapcsolhatd
vagy alvo izemmddba helyezhet6 az energiagazdalkodasi bedllitasoktol figgéen.
MEGJEGYZES: Csatlakoztassa a kabeleket az abranak megfelelden a kiilsé
USB-eszkdz funkcio engedélyezéséhez, hogy hasznalhassa a monitorhoz
csatlakoztatott USB-eszkdzoket.

MEGJEGYZES: Hasznalja a HP Device Bridge eszkozt a HP Display Center alkalmazasban
a monitor két szamitogéppel torténd hasznalatahoz.

A HP Display Center letoltésehez és telepitésehez keresse meg a HP Display Center
alkalmazast a Microsoft Store aruhdzban, majd valassza a Beszerzés gombot.

Ovja monitordt: A tisztitasi eljarasokkal kapcsolatban lasd a felhasznaloi utmutatét,
vagy latogasson el a www.hp.com/support weboldalra, és keresse a Szdmitdgép
tisztitdsa témakort. Soha ne permetezzen tisztitdszert kdzvetlenll a képernyére.
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A felhasznaldi Utmutatok, illesztéprogramok és szoftverek megkereséséhez latogasson
el a www.hp.com/support oldalra.
FIGYELMEZTETES: Az dramiités elkertilése érdekében a tapkabelt olyan valtoaramu haldzati aljzatba dugja,

amely mindig kdnnyen hozzaférhetd. Ha a tapkabelen haromérintkezés csatlakozé van, foldelt haromérintkezés
dugaszoldaljzathoz csatlakoztassa.

FIGYELMEZTETES: A fizikai sérilések elkeriilése érdekében ne hasznalja a késziiléket olyan helyen,
ahol gyermekek tartézkodhatnak.

Egyes orszagokban/térségekben a HP a korlatozott jotallast a dobozba helyezi. Azokban az orszagokban,
illetve térségekben, ahol a jotallas nincs mellékelve a dobozban, a jotallast az interneten talalja meg.

Az online verzio megtekintéséhez vagy egy nyomtatott példany megrendeléséhez latogasson el a
http://www.hp.com/go/orderdocuments webhelyre. Az Azsidban és a csendes-dceani térségben vasarolt
termékek esetén a HP részére a kovetkezd cimre irhat: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office,
Singapore 912006. Tintesse fel a termék nevét, valamint sajat nevét, telefonszamat és postacimét.

NEDERLANDS

1 * Als een standaard niet bij het product is meegeleverd, begint u het instellen bij stap 2.

2 OPMERKING: Wanneer een HP notebook is aangesloten op de USB Type-C Thunderbolt-
poort 1, kunt u (afhankelijk van uw voorkeuren voor de energie-instelling) uw notebook
uitschakelen of in de slaapstand zetten door op de aan/uit-knop op het beeldscherm
te drukken.

OPMERKING: Sluit de kabels aan zoals getoond om de functionaliteit van een extern
USB-apparaat in te schakelen voor USB-apparaten die u aansluit op de monitor.

OPMERKING: Gebruik de HP Device Bridge in de HP Display Center-app om een monitor te
laten werken met twee computers.
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Om HP Display Center te downloaden en installeren, zoekt u naar HP Display Center in de
Microsoft Store en selecteert u Downloaden.

Bescherm uw monitor: raadpleeg de gebruikershandleiding voor reinigingsprocedures
of ga naar www.hp.com/support en zoek naar Uw computer reinigen. Spuit nooit
reinigingsmiddel rechtstreeks op het scherm.
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Ga naar www.hp.com/support om de gebruikershandleiding, stuurprogramma'’s en
software te vinden.
WAARSCHUWING: Ga als volgt te werk om het risico op elektrische schokken te beperken: sluit het netsnoer aan op

een stopcontact dat gemakkelijk te bereiken is. Als het netsnoer voorzien is van een geaarde stekker, moet u het
aansluiten op een geaard stopcontact.

WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet op plekken waar kinderen aanwezig kunnen zijn. Zo voorkomt u
lichamelijk letsel.

In sommige landen of regio's wordt door HP een HP beperkte garantie meegeleverd in de doos.

Voor landen/regio's waar de garantie niet wordt meegeleverd in de doos, kunt u deze op internet vinden.

Om een online exemplaar te openen of een gedrukt exemplaar van uw garantie te bestellen, gaat u naar
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Voor producten gekocht in Azié en het Pacifisch gebied kunt u HP
aanschrijven op het volgende adres: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Vermeld de
productnaam en uw naam, telefoonnummer en postadres.

1 * Hvis produktet ikke inneholder en fot, begynner du installasjonen pa trinn 2.

2 MERK: Nar en baerbar HP-PC er koblet til USB Type-C Thunderbolt-porten 1, vil det &
trykke pa av/pa-knappen pa skjermen sla av den baerbare PC-en eller sette den i hvile
avhengig av strgminnstillingene dine.

MERK: Koble til kablene som vist for & aktivere ekstern USB-enhetsfunksjonalitet for
USB-enheter som du kobler til skjermen.
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MERK: Bruk HP Device Bridge i HP Display Center-appen for a betjene en skjerm med
to datamaskiner.

For a laste ned og installere HP Display Center sgker du etter HP Display Center i
Microsoft Store og velger Hent.

Beskytt skjermen din: Se brukerhandboken vér for rengjgringsprosedyrer, eller ga til
www.hp.com/support og sgk etter Hvordan rengjare datamaskinen din. Bruk aldri en
rengjgringsspray rett pa skjermen.
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Ga til www.hp.com/support for a finne brukerhandboken, drivere og programvare.

ADVARSEL: Koble strgmledningen til en stikkontakt som alltid er lett tilgjengelig for & redusere faren for elektrisk
stgt. Hvis strgmledningen har et trepolet stapsel, setter du ledningen inni en jordet, trepolet stikkontakt.
ADVARSEL: For & forhindre fysisk skade, ma du ikke bruke dette utstyret pa steder der det sannsynligvis er

barn tilstede.

| enkelte land eller regioner kan HP legge ved HPs begrensede garantii esken. | land eller regioner hvor garantien
ikke ligger ved i esken, kan du finne den pa nett. Ga til http://www.hp.com/go/orderdocuments for a finne den
nettbaserte versjonen, eller bestill en trykt versjon av garantien. For produkter som er kjgpt i stillehavsdelen av
Asia, kan du skrive til HP med adressen POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Legg ved
produktnavn samt navn, telefonnummer og postadresse.
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1 * Jesli produkt nie jest wyposazony w podstawe, rozpocznij konfiguracje od kroku 2.

2 UWAGA: Gdy komputer przenosny HP jest podtgczony do portu USB Type-C
Thunderbolt 1, nacisniecie przycisku zasilania na wyswietlaczu powoduje wytgczenie
komputera przenosnego lub uspienie go — zaleznie od biezgcych ustawien zasilania.
UWAGA: Podtacz kable zgodnie z ilustracja, aby wtgczy¢ funkcje zewnetrznego
urzadzenia USB dla urzadzen USB podtaczanych do monitora.

UWAGA: Uzyj funkcji HP Device Bridge dostepnej w aplikacji HP Display Center,
aby korzystac¢ z monitora na dwdch komputerach.

Aby pobrat i zainstalowac aplikacje HP Display Center, wyszukaj fraze HP Display Center
w sklepie Microsoft Store i wybierz pozycje Pobierz.

=~

Chron swdéj monitor: Zapoznaj sie z procedurami czyszczenia zamieszczonymi

w instrukgji obstugi lub przejdz na strone www.hp.com/support i w polu wyszukiwania
wpisz fraze Jak czysci¢ monitor. Srodka czyszczacego nie wolno rozpylac bezposrednio
na ekran.

D

Instrukcje obstugi, sterowniki i oprogramowanie mozna znalez¢ pod adresem
www.hp.com/support.
OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, kabel zasilajgcy nalezy zawsze podigczac

do gniazdka sieci elektrycznej znajdujacego sie w tatwo dostepnym miejscu. Jesli wtyczka kabla zasilajgcego jest
3-bolcowa, nalezy jg podtgczy¢ do uziemionego, 3-stykowego gniazdka sieci elektrycznej.

OSTRZEZENIE: Aby zapobiec obrazeniom fizycznym, nie nalezy uzywac tego sprzetu w miejscach, w ktérych moga
przebywac dzieci.

W niektorych krajach lub regionach ograniczona gwarancja HP moze by¢ dotgczona do pudetka. W krajach

lub regionach, w ktorych gwarancja nie jest dotagczona do pudetka, jest ona dostepna za posrednictwem
witryny internetowej. Aby uzyskac dostep do kopii online lub zamowi¢ wydruk gwarancji, przejdz na strone
http://www.hp.com/go/orderdocuments. W sprawie produktow zakupionych w regionie Azji i Pacyfiku mozna
napisac do firmy HP na adres POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Nalezy podac
nazwe produktu oraz swoje imie i nazwisko, numer telefonu i adres korespondencyjny.

PORTUGUES

1 * Se 0 seu produto ndo inclui um suporte, inicie a configuracdo no passo 2.

2 NOTA: Quando um notebook HP esta ligado a porta USB Type-C Thunderbolt 1, premir o
botdo para ligar/desligar no ecra desliga o notebook ou coloca-o0 no modo de suspenséo,
com base nas suas preferéncias em termos de definicdes de energia.

NOTA: Ligue os cabos como mostrado a fim de ativar a funcionalidade de dispositivo USB
externo para dispositivos USB ligados ao monitor.
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NOTA: Utilize o HP Device Bridge na aplicacdo HP Display Center para utilizar um monitor
com dois computadores.

Para transferir e instalar o HP Display Center, procure por HP Display Center na
Microsoft Store e selecione Obter.

Proteja o seu monitor: Consulte o manual do utilizador para se informar sobre 0s
procedimentos de limpeza, ou va até www.hp.com/support e procure por Como limpar o
seu computador. Nunca pulverize um produto de limpeza diretamente no ecra.
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V& até www.hp.com/support para localizar o seu manual do utilizador, controladores
e software.

AVISO: Para reduzir o risco de choque elétrico, ligue o cabo de alimentacdo a uma tomada elétrica facilmente
acessivel em todas as situacdes. Se o cabo de alimentacao possuir uma ficha de ligacdo de 3 pinos, ligue o cabo a
uma tomada de 3 pinos com ligacao a terra.

AVISO: Para evitar lesdes, ndo utilize este equipamento em locais onde possa haver criancas presentes.

Em alguns paises ou regides, a HP podera fornecer uma Garantia Limitada HP impressa na caixa. Nos paises

ou regides onde a garantia ndo é fornecida impressa na caixa, pode obter uma copia online. Para aceder a uma
copia online ou encomendar uma copia impressa da garantia, va até http://www.hp.com/go/orderdocuments.
Para produtos adquiridos na regido da Asia-Pacifico, pode contactar a HP através da morada POD, PO Box 161,
Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Deve incluir o nome do produto e o seu nome, nimero de telefone
e morada.
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PORTUGUES (BRASIL)

1 * Se 0 seu produto ndo inclui uma base, comece a configuracdo na etapa 2.

2 OBSERVACAO: Quando um notebook HP esta conectado & porta USB Type-C
Thunderbolt 1, pressionar o bot&o liga/desliga na tela desliga o notebook ou o coloca no
modo de suspensdo com base nas suas preferéncias de configuracdo de energia.
OBSERVACAO: Conecte 0s cabos como mostrado para ativar a funcionalidade de
dispositivos USB externos para os dispositivos USB que vocé conectar ao monitor.

OBSERVACAO: Use o HP Device Bridge no aplicativo HP Display Center para operar
um monitor com dois computadores.

Para baixar e instalar o HP Display Center, pesquise HP Display Center na Microsoft Store
e selecione Obter.

Proteja seu monitor: Consulte o guia do usuario para obter informacdes sobre os
procedimentos de limpeza, ou acesse www.hp.com/support e pesquise Como limpar seu
computador. Nunca vaporize o produto de limpeza diretamente na tela.

XD N W

Acesse www.hp.com/support para localizar o guia do usuario, os drivers e o software.

ADVERTENCIA: Para reduzir o risco de choque elétrico, conecte o cabo de alimentac&o a uma tomada de CA cujo
acesso seja sempre facil. Se o cabo de alimentacdo tiver um conector de 3 pinos, conecte-o0 a uma tomada de
3 pinos aterrada.

ADVERTENCIA: Para evitar lesées, ndo use este equipamento em locais onde é provavel a presenca de criancas.

Em alguns paises ou regides, a HP pode fornecer a Garantia Limitada HP dentro da caixa. Para os paises ou regides
onde a garantia ndo ¢ fornecida dentro da caixa, vocé pode encontra-la na web. Para acessar uma copia online

ou solicitar uma copia impressa da sua garantia, acesse http://www.hp.com/go/orderdocuments. Para produtos
adquiridos na regido Asia-Pacifico, vocé pode escrever para a HP no endereco POD, PO Box 161, Kitchener Road
Post Office, Singapore 912006. Inclua 0 nome do produto e o seu nome, telefone e endereco para correspondéncia.

1 * Dacd produsul dvs. nu include suport, incepeti configurarea de la etapa 2.

2 NOTA: Cand un notebook HP este conectat la un port USB Type-C Thunderbolt 1,
apasarea butonului de alimentare de pe afisaj opreste notebook-ul sau il pune pe
modul Repaus, in functie de setarea preferintelor dvs. de pornire.

NOTA: Conectati cablurile asa cum se arata pentru a activa functionalitatea dispozitiv
extern USB pentru dispozitivele USB pe care le conectati la monitor.
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NOTA: Utilizati HP Device Bridge din aplicatia HP Display Center pentru a opera un monitor
cu doua computere.

Pentru a descarca si instala HP Display Center, cautati HP Display Center in
Microsoft Store si selectati Obtineti.

Protejati-va monitorul: Consultati ghidul pentru utilizator referitor la metode de curatare
sau accesati www.hp.com/support si cautati Cum se curdtd computerul. Nu pulverizati
produse de curatare niciodata direct pe ecran.
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Accesati www.hp.com/support pentru a localiza ghidul pentru utilizatori, driverele
si software-ul.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de electrocutare, introduceti cablul de alimentare intr-o priza de c.a. usor
accesibild in orice moment. In cazul in care cablul de alimentare are un stecar cu 3 pini, introduceti cablul intr-o
prizaé impamantata (cu 3 pini).

AVERTISMENT: Pentru a preveni ranirea gravad, nu utilizati acest echipament in locuri unde pot fi prezenti copii.

Tn unele tari sau regiuni, in cutie poate fi furnizata o Garantie limitata HP. Pentru tarile sau regiunile in care garantia
nu este furnizata in cutie, puteti sa solicitati o copie de pe site-ul web. Pentru a accesa o copie online sau pentru

a comanda o copie imprimata a garantiei, accesati http://www.hp.com/go/orderdocuments. Pentru produsele
cumparate in Asia Pacific, puteti scrie companiei HP la adresa POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office,
Singapore 912006. Includeti denumirea produsului si numele dvs., numarul de telefon si adresa postala.
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1 * ECNv NoACTaBKa He NMoCTaBNAeTcs C BalyM NPOAYKTOM, HA4HMTE HACTPOWKY C Liara 2.

2 MPUMEYAHUE. Korna HoyToyk HP nogkntodeH k nopty USB Type-C Thunderbolt T,
HaXaTune KHOMKM NUTaHUA Ha Mcnee BblKAYaeT HOYyTOYK M NepeBoanT ero B
CNALLMA DEXMM B 3aBMCMMOCTH OT BaLLMX HACTPOEK NUTaHMA.

MPUMEYAHUE. MookniounTte kabenu, kak Nokas3aHo Ha pUCyHKe, YToObl BKIHOUYNTD
YHKLMOHaNbHOCTL BHelHero ycTporctea USB ans ycrponcts USB,
NOAKAHYAEMbIX K MOHUTODY.

3 MPUMEYAHUE. C nomoLubro HP Device Bridge B npunosxermn HP Display Center
Bbl MOXETE UCMOb30BaTb MOHWUTOP C ABYMSt KOMMbHOTEPAMM.

Yto6bl 3arpy3unTh 1 yctaHoBuTh HP Display Center, BBeamte HP Display Center
B NOMCKOBYH CTPOKY Microsoft Store 1 HaxmuTe MonyuuTb.

~J

3aLMTVTE BALL MOHMTOP: A1 NMOMYYEeHNS MHCTPYKLMIA MO 0YMCTKE CM. MMEOLLIeecs
PYKOBOZCTBO MOMb30BaTeNa Ui nepeinante no agpecy www.hp.com/support 1 seeante
B CTPOKY nomcka O4ucmka koMnstomepa. Hvkoroa He pa3tpbi3rMBaiiTe unicTaLLee
Cpe[iCTBO HEMOCPeACTBEHHO Ha 3KPaH.

MepenanTe no agpecy www.hp.com/support, 4To6b! HATK PYKOBOACTBO MOSb30BaTENA,
3arpy3nTb ApanBepbl v NporpaMMHoe obecnedeHue.
OCTOPOXHO! [1n5 CHUXKEHWA prCKa MOPAKEHWS NEKTPUYECKMM TOKOM NOAKIHYaNTe Kabenb NUTaHus

K 3NeKTPUYECKON PO3ETKE, PACMONOKEHHON B NNErKOAOCTYMHOM MecTe. ECnn Kabenb NuTaHus cHabxeH
TPEXKOHTaKTHOW BUMKOW, MOAKNFOYANTe ero K 3a3eMNeHHOV TPeXKOHTaKTHOM po3eTke.

O0CTOPOXHO! Bo v36exxaHne TpaBM He 1Cnonb3yiTe AaHHoe 060pyLoBaHMe B MECTaX, rae 6yayT HaxoouTbCs AeTH.

[Ins HeKOTOPbIX CTPaH M PerMoHOB KOMMaHWs HP MOXeET BK/THOUaTh B KOMMEKT NMOCTaBKM OrPaHUYEHHYH FrapaHTur
HP. B cTpaHax vnv pervoHax, 418 KOTOPbIX 3TOT 3K3eMIAP rapaHTUM He BXOLMT B KOMMEKT NOCTaBKy,

€ro MOXHO HaiTv B VIHTepHeTe. YTo6bl OTKPbITh 3K3EMMNAP rapaHTW Ha BEO-CTPaHULIE MM 3aKas3aTb NevaTHbIN
3k3emMnnap, nepenante no agpecy http://www.hp.com/go/orderdocuments. Ecniv npoaykT npro6peTeH 8
A31aTCKO-TMXOOKEAHCKOM PErMOHe, Bbl MOXETE OTNPaBUTb NMUCbMEHHDIV 3anpoc B KoMnanuto HP no agpecy:

POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. YkaxwuTe HavMeHOBaHWe NpoayKTa, CBOW UM,
HoMep TenedoHa 1 MoYTOBbIV aLpec.

1 * Ak vas produkt neobsahuije stojan, zacnite s inStalaciou v kroku 2.

2 POZNAMKA: Ked je prenosny pocita¢ HP pripojeny k portu USB Type-C Thunderbolt 1,
stlacenim tlacidla napajania na obrazovke sa prenosny pocitac vypne alebo prepne do
rezimu spanku v zavislosti od vasich predvolieb nastavenia napajania.

POZNAMKA: Pripojte kable podla obrazka, aby ste povolili funkciu externého
zariadenia USB pre zariadenia USB, ktoré pripojite k monitoru.
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POZNAMKA: Na prevadzku monitora s dvoma potitatmi pouzite HP Device Bridge

v aplikacii HP Display Center.

Ak si chcete stiahnut a nainstalovat HP Display Center, vyhladajte HP Display Center
v obchode Microsoft Store a vyberte Get (Ziskat).

Chrante svoj monitor: Postupy Cistenia najdete v pouzivatelskej prirucke alebo
prejdite na lokalitu www.hp.com/support a vyhladajte polozku Ako vy(cistit pocitac.
(istiaci prostriedok nikdy nestriekajte priamo na obrazovku.
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Prejdite na lokalitu www.hp.com/support, kde najdete pouZivatelsku prirucku, ovladace
a softver.

VYSTRAHA: Ak chcete znizit riziko Urazu elektrickym pridom, zapojte napajaci kabel do sietovej napajacej zasuvky,
ktora je vzdy [ahko pristupna. Ak je napajaci kabel vybaveny 3-kolikovou zastre¢kou, kabel zapojte do uzemnenej
3-kolikovej zasuvky.

VYSTRAHA: Aby ste predisli fyzickému zraneniu, toto zariadenie nepouzivajte na miestach, kde by mohli byt
pritomné deti.

Spolo¢nost HP mdze v niektorych krajinach/oblastiach poskytovat obmedzend zaruku spolo¢nosti HP,

ktora je prilozena v skatuli. V krajinach/oblastiach, v ktorych sa zaruka nedodava v skatuli, mozete zaruku najst
na internete. Ak si chcete pozriet kopiu zaruky online alebo si objednat jej tlacenu kopiu, prejdite na lokalitu
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Pri produktoch ktipenych v Azii a Tichomorf moZete spolo¢nosti HP
napisat na adresu POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Uvedte nazov produktu,
svoje meno, telefénne ¢islo a postovu adresu.

1 * Ce vas izdelek ne vkljutuje stojala, namestitev za¢nite v 2. koraku.

2 OPOMBA: Ko je prenosni racunalnik HP prikljucen v vrata USB Type-C Thunderbolt 1,
s pritiskom gumba za vklop/izklop na zaslonu izklopite prenosni racunalnik ali
ga preklopite v spanje, kar je odvisno od nastavitev porabe energije.
OPOMBA: Kable prikljucite, kot je prikazano, da omogocite funkcionalnost zunanje
naprave USB za naprave USB, ki jih prikljucite v monitor.
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OPOMBA: Za upravljanje monitorja z dvema racunalnikoma uporabite HP Device Bridge
v aplikaciji HP Display Center.

Za prenos in namestitev aplikacije HP Display Center v trgovini Microsoft Store poiscite
HP Display Center in izberite Pridobi.

Zascitite monitor: Za postopke cis¢enja glejte uporabniski priroénikvali pojdite na
\yww.hp.com/support, kjer poiscite How to Clean Your Computer (Cis¢enje racunalnika).
Cistila nikoli ne prsite neposredno na zaslon.
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Na naslovu www.hp.com/support najdete uporabniski priro¢nik, gonilnike in
programsko opremo.

OPOZORILO: Da zmanjsate tveganje elektricnega udara, napajalni kabel prikljucite v elektri¢no vti¢nico,
ki je vedno lahko dostopna. Ce ima napajalni kabel tripolni vtic, ga prikljucite v ozemljeno tripolno vti¢nico
(z zas¢itnim vodnikom).

OPOZORILO: Za preprecevanje telesnih poskodb te opreme ne uporabljajte na mestih, kjer so lahko prisotni otroci.

V/ nekaterih drzavah ali regijah lahko HP v Skatli prilozi natisnjeno omejeno garancijo HP. V drzavah ali regijah,

v katerih garancija ni priloZzena v skatli, jo lahko prenesete s spleta. Za dostop do spletne razlicice ali narocilo
natisnjene razlicice svoje garancije pojdite na http://www.hp.com/go/orderdocuments. Za izdelke, kupljene v
Tihomorski Aziji, lahko pisete HP-ju na naslov POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
Navedite ime izdelka, svoje ime, telefonsko stevilko in postni naslov.
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1 * Jos tuotteen mukana ei toimiteta telinetta, aloita asennus vaiheesta 2.

2 HUOMAUTUS: Kun kannettava HP-tietokone on liitetty USB Type-C Thunderbolt -porttiin 1,
ndyton virtapainikkeen painaminen sammuttaa kannettavan tietokoneen tai siirtaa sen
lepotilaan virta-asetusten mukaan.

HUOMAUTUS: Kytke kaapelit kuvan mukaisesti ottaaksesi ulkoisen USB-laitteen
toiminnot kdyttdon nayttoon liitettdville USB-laitteille.

HUOMAUTUS: Kayta HP Device Bridge -sovellusta HP Display Center -sovelluksessa
kayttadksesi nayttoa kahdella tietokoneella.

Voit ladata ja asentaa HP Display Centerin etsimalla HP Display Centerin
Microsoft Storesta ja valitsemalla Hanki.

Nayton suojaaminen: Katso puhdistusmenetelmat kdyttboppaasta tai siirry osoitteeseen
www.hp.com/support ja etsi kirjoittamalla Miten puhdistan tietokoneen. Ala koskaan
suihkuta puhdistusainetta suoraan naytolle.
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Siirry osoitteeseen www.hp.com/support, josta voit ladata kayttGoppaan, ohjaimia

ja ohjelmistoja.

VAROITUS: Voit pienentaa sahkdiskun vaaraa kytkemalla virtajohdon pistorasiaan, johon on aina vaivaton paasy.
Jos virtajohdossa on kolmipiikkinen pistoke, kytke se maadoitettuun kolminastaiseen pistorasiaan.

VAROITUS: Fyysisten vammojen valttamiseksi ala kayta tata laitetta paikoissa, joissa on todennakaisesti lapsia.

Joissakin maissa tai joillakin alueilla HP voi toimittaa HP:n rajoitetun takuun tuotteen mukana pakkauslaatikossa.
Jos takuuta ei omassa maassasi tai omalla alueellasi toimiteta painettuna tuotteen mukana pakkauslaatikossa,
se loytyy Internetistd. Jos haluat lukea takuutietojesi verkkoversion tai tilata painetun kopion, siirry osoitteeseen
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Jos tuote on ostettu Tyynenmeren Aasian alueelta, voit kirjoittaa HP:lle
osoitteeseen POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Liita mukaan tuotenimi,

oma nimesi, puhelinnumerosi seka postiosoitteesi.

1 * Ako vas proizvod ne sadrzi postolje, zapocnite sa podeSavanjem u koraku 2.

2 NAPOMENA: Kada je HP prenosivi racunar povezan na USB Type-C Thunderbolt port 1,
pritisak na dugme za napajanje na ekranu iskljucuje vas prenosivi racunar ili ga prebacuje
u rezim spavanja, na osnovu podesavanja postavki napajanja.
NAPOMENA: Kablove poveZite kao 5to je prikazano kako biste omogucili funkcionalnost
eksternog USB uredaja za USB uredaje koje prikljucujete na monitor.

NAPOMENA: HP Device Bridge upotrebite u aplikaciji HP Display Center da biste
monitorom upravljali sa dva racunara.
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Da biste preuzeli i instalirali HP Display Center, pretrazite HP Display Center u prodavnici
Microsoft Store i izaberite opciju Preuzmi.

Zastitite monitor: Procitajte vodic za korisnike da biste pronasli procedure za ¢is¢enje ili
posetite lokaciju www.hp.com/support i pretrazite frazu How to Clean Your Computer
(Cis¢enje rac¢unara). Nikada nemoijte da prskate sredstvo za ¢is¢enje direktno na ekran.
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Posetite lokaciju www.hp.com/support da biste pronasli vodi¢ za korisnike,
upravljacke programe i softver.

UPOZORENLJE: Da biste umanijili rizik od strujnog udara, ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu za naizmenic¢nu struju
koja je uvek lako dostupna. Ako kabl za napajanje ima 3-pinski utikac, kabl ukljucite u uzemljenu 3-pinsku uticnicu.

UPOZORENJE: Da biste sprecili telesne povrede, nemojte da koristite ovu opremu na mestima gde ¢e verovatno biti
prisutna deca.

U nekim zemljama ili regionima, kompanija HP moze obezbediti ograni¢enu garanciju kompanije HP u kutiji.

Za zemlje ili regione u kojima se garancija ne obezbeduje u kutiji, mozete je pronaci na vebu. Da biste pristupili
kopiji na mrezZi, ili narucili odstampanu kopiju garancije, posetite lokaciju http://www.hp.com/go/orderdocuments.
Za proizvode kupljene u oblasti Pacificke Azije, moZzete pisati kompaniji HP na adresu POD, PO Box 161, Kitchener
Road Post Office, Singapore 912006. Prilozite naziv proizvoda, svoje ime, broj telefona i postansku adresu.
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1 * Om din produkt inte innehaller ett stativ, borja installationen pa steg 2.

2 0BS! Om du trycker pa stromknappen pa bildskdrmen nér notebook-datorn fran HP ar
ansluten till USB Type-C Thunderbolt-port 1 sténgs din notebook av eller sa satts den'i
stromsparlage, baserat pa dina energiinstallningar.
0BS! Anslut kablarna enligt bilden for att aktivera funktionerna hos externa USB-enheter
for USB-enheter som du ansluter till bildskarmen.

0BS! Anvand HP Device Bridge i appen HP Display Center for att anvanda en bildskarm
med tva datorer.

Om du vill ladda ned och installera HP Display Center soker du efter HP Display Center i
Microsoft Store och valjer Himta.

Skydda din bildskarm: Se anvandarhandboken for information om rengéring eller ga
till www.hp.com/support och stk efter How to Clean Your Computer (Rengtra datorn).
Spruta aldrig rengéringsmedel direkt pa skarmen.
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Ga till www.hp.com/support for att hitta anvandarhandboken, drivrutinerna
och programvaran.

VARNING: For att minska risken for elstot ska stromkabeln anslutas till ett eluttag som alltid &r enkelt att komma
at. Om stromkabeln har en jordad kontakt ska kabeln anslutas till ett jordat uttag.

VARNING: For att forhindra fysisk skada ska den har utrustningen inte anvandas pa platser dar barn troligtvis

ar narvarande.

| vissa lander eller regioner medféljer en kopia av HP:s begransade garantii férpackningen. | lander eller
regioner dar garantiinformationen inte medféljer i forpackningen kan du hitta den pa webben. Om du

vill fa tillgang till en kopia online eller bestélla ett tryckt exemplar av garantiinformationen, gar du till
http://www.hp.com/go/orderdocuments. Om produkten &r kopt i Asien-Stillahavsregionen kan du skriva till HP
pa adressen POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006. Ange produktnamn, ditt namn,
ditt telefonnummer och din postadress.
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1 * Uriiniintizde stand yoksa kuruluma 2. adimdan baslayin.

2 NOT: USB Type-C Thunderbolt baglanti noktasi 1'e bir HP dizlstu bilgisayar bagli
oldugunda ekrandaki glic digmesine basmak, glic ayarlariniza bagli olarak dizistl
bilgisayarinizi kapatir veya uyku durumuna alir.

NOT: Monitdre bagladiginiz USB aygitlari icin harici USB aygiti islevini etkinlestirmek Gzere
kablolari gésterildigi gibi baglayin.
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NOT: Bir monitord iki bilgisayarla calistirmak icin HP Display Center uygulamasindaki
HP Device Bridge'i kullanin.

HP Display Center'l indirmek ve yiklemek icin Microsoft Store'da HP Display Center
kelimelerini arayin ve sonra Al'I secin.

Monitérinizi koruyun: Temizleme islemleriicin kullanicr kilavuzunuza bakin veya
www.hp.com/support adresine gidip Bilgisayarinizi Temizleme'yi arayin.
Temizleyici maddeyi asla dogrudan ekranin Uzerine puaskirtmeyin.
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Kullaniar kilavuzunuzu, stricdlerinizi ve yaziliminizi bulmak icin www.hp.com/support
adresine gidin.

UYARI: Elektrik carpmasi riskini azaltmak icin glic kablosunu her zaman kolayca erisebilecediniz bir AC prizine takin.
Gi¢ kablosunda bir 3 uclu baglanti fisi varsa kabloyu toprakli, 3 uclu bir prize takin.

UYARI: Fiziksel yaralanmayi 6nlemek icin bu donatiyi cocuklarin bulunma olasiligi olan yerlerde kullanmayin.

HP, bazi tlkelerde veya bélgelerde, kutu icinde HP Sinirli Garantisini eklemis olabilir. Garantinin kutu icinde
verilmedigi Ulkelerde veya bolgelerde, internetten bir kopyasina erisebilirsiniz. Garantinizin ¢evrimici bir kopyasina
erismek veya basili bir kopyasini istemek icin http://www.hp.com/go/orderdocuments adresine gidin. Asya Pasifik
bélgesinde satin alinan drinler icin POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006 adresinden
HP'ye mektup gonderebilirsiniz. Uriniiniizin adini, kendi adinizi, telefon numaranizi ve posta adresinizi belirtin.
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YKPATHCbKA

1 * AKW0 NPOAYKT HE NOCTaYaETbCA 3 NiACTaBKOK), MOYHITb HANALLTYBAHHA 3 KPOKY 2.

MPUMITKA. Konm HoyTbyk HP nipkntodennnt oo nopty USB Type-C Thunderbolt 1,
HATMCKAHHS KHOMKM XMBNEHHS Ha AMCNIel BUMMKAE HOYTOYK abo nepeBoamTb MOro B
PEXMUM CHY, 3aMeXHO Bif, HaNaLTyBaHb XMBIEHHS.

MPUMITKA. LLIo6 yBiMKHYTK yHKLIIOHAMNBHICTb 30BHILLHIX NpucTpois USB onga
npuctpois USB, aKi BK NigkNHYaETe 40 MOHITOPA, NiAKNHoYanTe Kabeni Ak nokasaHo.

3 MPUMITKA. Ins pob0oT1 MOHITOPa 3 ABOMa KOMM ' HOTEPaMm CKOpUCTanTecs GyHKLER
HP Device Bridge B nporpami HP Display Center.

LLlo6 3aBaHTaxuTv Ta iHcTantosaTt HP Display Center, 3Hanaits HP Display Centery
Microsoft Store, a noTiM HaTUCHITL OTpUMATHI.

@ 3axuUCTiTb CBIM MOHITOP: [I1B. MpOLEaYPU OUMLLIEHHS B MOCIGHUKY KOPMCTYBaYa abo
3a1aiTb Ha Be6-canT www.hp.com/support Ta 3HainaiTb NyHKT Sk noyucmumu
komn'romep. Hikonm He po3nopoLuUyiTe 3acid Ana YnlleHHs b6e3nocepeHbo Ha eKkpaH.

Mepenaitb Ha Be6-cTopiHKy www.hp.com/support, 106 3HanTV NOCIBHNK KOPUCTYBAYa,
[paiiBepwu Ta NporpamHe 3abe3neyeHHs.
VYBATA! LL|06 3MEHLLMTM PU3MK YPAKEHHS eNeKTPUYHIM CTPYMOM, 3aBXK AN Nif eAHyITe Kabenb XMBNeHHa [0

PO3EeTKM 3MIHHOTO CTPYMY, PO3TALLIOBAHOI B AOCTYNHOMY MicLii. AKLLO Kabesb XMBMEHHS MAE 3-KOHTaKTHY BUSIKY,
nin'enHyviTe Lei kabenb [0 3a3eMneHoil 3-KOHTaKTHOI PO3eTKM.

VBATA! LL|06 3an06irTi 0TpYMaHHH Gi3nyHMX TPaBM, He BUKOPMUCTOBYWTE Lie 061aaHaHHA B MiCUSX, Ae MOXYTb
nepebysaty Aitn.

=) [na eskvx KpaiH i perioHiB 40 KOMMNEKTY NoCTa4aHHA Moxe BXoanTh obMexxeHa rapaHTis HP.

Y KpaiHax i perioHax, [ie ApyKOBaHa Bepcia rapaHTii He HaAAETbCA, TeKCT rapaHTil AOCTYNHWI Ha Be6-caiTi.
LLlo6 oTpuMaT 0OCTYN A0 eneKTPoHHOI Bepcii abo 3aMoBWTW ApYKOBaHy KONk rapaHTii, nepeiaits Ha Beb-canTt
http://www.hp.com/go/orderdocuments. kL0 NpoAyKT NpMA6aHo B A3iNCbKO-TUXOOKEaHCbKOMY PerioHi,
00 kKoMnaHii HP MoxxHa Hanmncatv Ha agpecy: POD, PO Box 161, Kitchener Road Post Office, Singapore 912006.
BkaxiTb Ha3By NPOAYKTY, CBOE iM'A, HOMEP TenedoHy Ta MOLLTOBY aapecy.

Ller npofyKT — Ue ancnnei KoMM'toTepa i3 BHYTPILLHIM AXXepenom XUBMNEHHS Yi 30BHILLHIM aAanTepPOM 3MIHHOIO
CTPYMy. Y APYKOBAHOMY MOCIGHMKY 3 HANALUTYBaHHA HaBeAEHO anapaTHi KOMNOHEHTH Ancnnes. 3anexHo Big
MOAenNi Ancnnei XMBNaTLCA BiA enektpomepexi Hanpyroro 100—240 B 3miHHoro ctpymy, 200—240 B 3MiHHOrO
cTpyMy a6o 100-127/200-240 B 3miHHOro ctpymy yactoToro 5060 My abo 50/60 I, Ta CnoXmBaroTb CTPyM
1,5A,3A,4A,55A 6Aabo8A. Anantep 3MiHHOro cTpymy Buaae Hanpyry 100—240 B 3MiHHOr0 CTPYMy 4acToTOH
50-60 Iy abo 50/60 My Ta Buaae crpym 0,5A,0,6 A, 0,8 A, TA, 1,2A, 1,4 A, 1,5A, 1,6 A, 1,7A,2A, 2,2 A, 2,25A,
2,4A,25A,27A,29Aa604A.

LLlo6 nepernsHy T 0CTaHHH BepCito NOCIBHWKa KOPUCTYBaYa, Nepeiaits Ha Be6-cant http://www.hp.com/support
Ta BM6EPITb CBOHO KpaiHy. BubepiTb po3ain «paisepbl 1 Matepuarnbl Ans 3arpy3kv» ([Ipasepu Ta Matepianu ans
3aBaHTaXEeHHS) Ta AOTPUMYIATECS BKA3IBOK Ha eKpaHi.
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7 1) DIHP Device Bridgel =S L £ 7,
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For regulatory, certification, and environmental information, including Restriction of Hazardous Substances (RoHS),
scan the QR code, or go to www.hp.com/go/regulatory.

{(ROHS) 8ba3el slgall eloeianl 3948 U3 (3 Lou wsiadl] Ologlaally lslgaidly dsarkaiall Ologleall (ale Jguazel
.www.hp.com/go/regulatory 8g.0 (J] J&ul gl dey judl dalosiw3l jo)) (el ually @8

Untuk informasi terkait pengaturan, sertifikasi, dan lingkungan, termasuk Pembatasan Zat Berbahaya (Restriction of
Hazardous Substances/RoHS), pindai kode QR, atau kunjungi www.hp.com/go/regulatory.

3a VHPOPMaLWS OTHOCHO HOPMATUBHWTE pasnopendy, CepTUGULMPAHETO 1 OKOMHaTa CPefia, BKIHUMTENHO OTHOCHO
OrpaHuyeHmneTo Ha onacHm setliectsa (RoHS), ckanmpaiite QR koaa i otnaete Ha www.hp.com/go/regulatory.

Pro informace o predpisech, certifikaci a zivotnim prostredi, véetné Smérnice o omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS), naskenujte kod QR nebo prejdéte na stranku
www.hp.com/go/regulatory.

For lovgivningsmaessige oplysninger og oplysninger om certificering og miljg, herunder RoHS (Restriction of
Hazardous Substances), skal du scanne QR-koden eller ga til www.hp.com/go/regulatory.

Fur Informationen zu Zulassung, Zertifizierung und Umweltvertraglichkeit, einschlieBlich Restriction of Hazardous
Substances (RoHS) (Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe), scannen Sie den QR-Code oder
gehen Sie auf www.hp.com/go/regulatory.

Normatiivse, sertifitseerimise ja keskkonnateabe saamiseks, sealhulgas ohtlike ainete piirangute (RoHS) kohta,
skaneerige QR-koodi v6i minge veebilehele www.hp.com/go/regulatory.

Para obtener informacion normativa, de certificacion y medioambiental, incluida la Restriccion de sustancias
peligrosas (RoHS), escanee el codigo QR o vaya a www.hp.com/go/regulatory.

"o TANPOGHOPIEC OXETIKA E TOUC KAVOVIOWOUC, TNV MOTOMOINON KAl TO MEPIBAAAOVY, OUUTEPIAXUBAVOUEVOU
Tou Meploptopioy emkivouvwy ouotwv (0dnyia RoHS), capwate tov Kwdikd QR 1 petaBeite otn dievbuvon
www.hp.com/go/regulatory.

Pour des informations sur les réglementations, la certification et les questions environnementales,
y compris lInterdiction des substances dangereuses (RoHS), scannez le code QR ou rendez-vous sur
www.hp.com/go/regulatory.

Per informazioni sulle normative, sulle certificazioni e sulle caratteristiche ambientali, tra cui la Restrizione nell'uso
di sostanze pericolose (Restriction of Hazardous Substances - RoHS), eseguire la scansione del codice QR o visitare
la pagina www.hp.com/go/regulatory.

HopMaTuBTIK, CepTUdMKATTAY XaHE 3KONOMMANbIK aknapar, CoHbIH iLLiHAe 31aHabl 3aTTapabl LwekTey (RoHS)
Typanbl aknapaTTbl any yilid, QR kofbIH CkaHepneHi3 Hemece www.hp.com/go/regulatory cintemeciHe eTiHi3.

Lai iegQtu normativo, sertifikacijas un vides aizsardzibas informaciju, tostarp par Bistamo vielu ierobezosanas
direktivu (RoHS), noskengjiet QR kodu vai dodieties uz vietni www.hp.com/go/regulatory.

Norédami gauti reguliavimo, sertifikavimo ir aplinkosaugos informacija, jskaitant informacija apie Pavojingy medziagy
naudojimo apribojima (RoHS), nuskaitykite QR koda arba eikite adresu www.hp.com/go/regulatory.

Ajogi, tanusitvanyokkal kapcsolatos és kornyezetvédelmi informaciok megtekintéséhez,
beleértve a veszélyes anyagokra vonatkozo rendeletet (RoHS), olvassa be a QR-kédot, vagy latogasson el a
www.hp.com/go/regulatory webhelyre.

Voor informatie over regelgeving, certificering en milieu, waaronder de beperking van gevaarlijke stoffen (RoHS),
scant u de QR-code of gaat u naar www.hp.com/go/regulatory.

For informasjon om forskrifter, sertifisering og miljg, inkludert regulering av bruk av farlige stoffer (RoHS),
skann QR-koden eller ga til www.hp.com/go/regulatory.

Aby uzyskac informacje na temat zgodnosci z przepisami, certyfikacji i ochrony srodowiska, w tym
ograniczen dotyczacych uzywania substancji niebezpiecznych (RoHS), zeskanuj kod QR lub przejdz na strone
www.hp.com/go/regulatory.

Para obter informacdes sobre regulamentacdo, certificacdo e ambiente, incluindo a restricdo do uso de determinadas
substancias perigosas (RoHS), leia o cadigo QR ou va até www.hp.com/go/regulatory.

Para obter informac&es sobre regulamentacoes, certificacdes e meio ambiente, incluindo a Restricdo de Substancias
Perigosas (RoHS), leia o codigo QR ou acesse www.hp.com/go/regulatory.

Pentru informatii despre reglementari, certificari si mediu, inclusiv Restrictionarea substantelor periculoase (RoHS),
scanati codul QR sau accesati www.hp.com/go/regulatory.

[ins nony4eHns HOpMATUBHON, CEPTUHUKALIMOHHOM W SKONOMMYECKOW MHPOPMALMK, B TOM YKCTIEe 06 OrpaHnyeHum
Ha copepxaHue onacHblx Belects (RoHS — Restriction of Hazardous Substances), otckaHupyiite QR-koa nnm
nepenanTe no agpecy www.hp.com/go/regulatory.

Informéacie o predpisoch, certifikacii a ochrane Zivotného prostredia vratane Smernice o obmedzeni pouZivania
ur¢itych nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS) si mézete prectitat naskenovanim
QR kodu alebo na lokalite www.hp.com/go/regulatory.

Za informacije o upravnih obvestilih, potrdilih in okoljevarstvenih obvestilih, vklju¢no z omejevanjem uporabe
nekaterih nevarnih snovi (RoHS), skenirajte kodo QR ali pojdite na www.hp.com/go/regulatory.

Saat tietoja saadoksista, sertifioinneista ja ymparistosta, mukaan lukien Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
-tiedot, skannaamalla QR-koodin tai siirtymalla osoitteeseen www.hp.com/go/regulatory.

Za informacije o propisima, sertifikaciji i zastiti Zivotne sredine, ukljucujuci Ogranicenje o zabrani upotrebe opasnih
supstanci (RoHS), skenirajte QR kéd ili posetite lokaciju www.hp.com/go/regulatory.

For information om reglering, certifikat och miljé, inklusive RoHS (Restriction of Hazardous Substances) skannar du
QR-koden eller gar till www.hp.com/go/regulatory.

Wangdayamudaimmun M3fuses ussiunndan udeiaifisumstianstunsa (RoHS) Insmsaunusiid QR n3sli
www.hp.com/go/regulatory

Yasal diizenleme, sertifikalar ve Tehlikeli Maddeler Kisitlamasi (RoHS) da dahil cevreyle ilgili bilgiler icin QR kodunu
tarayin veya www.hp.com/go/regulatory adresine gidin.

LLlo6 oTpuMaT HOPMaTMBHY, CepPTUdIKaLiHy Ta ekonoriyHy iHbopMaLito, 30KkpeMa 06MeXeHHS 3aCTOCyBaHHS
HebesneyHnx pedosmH (RoHS), sinckanyiTte QR-koa abo nepenaits Ha Be6-canT www.hp.com/go/regulatory.

REl, WA, BLOREICET 21ER (BSMEOFERGIR (RoHS) ZE2T) ZHERT DICIE
QRO— REXF v > 9 BH. www.hp.com/go/regulatory [C 7717 XL TLIEELN,

SIS A AL H|EH Xl (RoHS: Restriction of Hazardous Substances)2 H| 23t 74, 915 2 8t HEZ2
0I5t ™ QR ZEE A0} L} www.hp.com/go/regulatory TH| 0| X| 2 0| S514 A| 2.

BXREH. INEMHEER (BIFEE SRS (RoHS) ) , BHEAM 418551510
www.hp.com/go/regulatory,

WHRER - RELIRZEN - 28 EWERSI (RoHS) » 7517 # QR #§5(B17E www.hp.com/go/regulatory °



